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A lőszerek és pótseregek küldése Ber- 
linből Párisba beszüntettetett, bizalmas béke- 
tárgyalások folynak; e miatt Páris bombáz- 
tatása nehány napra elhalasztatott. Keratry 
léghajóban Lillebe érkezett. A „Standard« 
szerint Oroszország elhatározta, hogy béke- 
alkudozást kezdeményez. Garibaldi meg- 
betegedett. 

Az ,„országos honvédsegelyző-egylet- 
476-ik számu aláirási ive szerkesztőségünk- 
nél van letéve; aláirásokat, adakozásokat 
elfogadunk f. october hó végéig. E szent 

ügyet a lelkes honleányok és hazafiak fi- 
gyelmébe ajánlja 

a ,Kol. Közlönyő szerkesztősége. 

Nehány szó az erdélyi kath. tanügy 
érdekében. 

Eszmék hatalma vezérli a mindenséget; vég. 
elemzésben eszmék inditanak meg és irányoznak 
minden tevékenységet a szellemi világban is. Ki 
fogná tehát rosz néven vehetni, ha sziute pro domo 
beszélve is, sikra szállok egy ránk, erdélyi katho- 
likusokra nézve életkérdéssé vált eszme — iskolá- 
ink gyökeres reformja mellett ? 

Hiágyainkat, tanügyünk terén nem kell fel- 
fednem, ismeretesek azok ország-világ előtt; ha te- 
hát ezeket emlékezetbe hozom, teszem, azon öszinte 
szándékkal, hogy tenetségem szerint tárgyamat 
megvilágitsara. „Szabadon irok," mondja egyik je- 
les irónk, „mert ezt törvényemmé választottam; 
szivem teljességéből irok, mert a szívre akarok 
hatni.4 — Szivre és értelemre kivánnék én is hat 
ni, hogy valahára szünjék meg ama vésztjosló kö- 
zöny, mely lekötve tartja a szellemi munkára hi 
vatott karokat, pedig ezeknek kellene iskoláink 
előhaladását eszközölni. 

Egyes ember ugy, mint az összes emberiség 
az általa felismert holyes és rá nézve hasznosnak 
talált eszmék vezérfénye után indulva folytonosan 
tesz, munkál, hogy a kitüzött czélt elérje, hogy tö- 
kélyesbüljön. 

Ám az erdélyi kath. status, levonva a fele- 
kezetlenitési törekvéseket, mind magáévaá tette azon 
eszméket, melyeket a modern államok sikerrel kö- 
vetnek iskoláik roformálásában és mégis késik azo 
kat követni. Oka ezen késlekedésnek egy részről 
azon mindent félig tenni szokás, mely jellemzi ama 
testületeket, melyek még maguk is szervezetlen 
állapotban levén, valami határozott egészet létesi 
teni nem tudnak; mert nem levén erős állandó ta- 
lapzatjuk, hová lábaikat megvethessék , erőt sem 
birnak kifejthetni. De másrészről oka ama szám- 
talan csalófény, mely a hatalmára féltékeny etatust 
folyton tévútra vezeti, eltériti megkezdett haladási 
pályájától, s a kitüzött czéltól messze, igen megssze, 
veti; mert a tisztába hozotlt elvek helytelen 
alkalmazása az embert a tévedések tömkelegébe 
vezeti, hol sokszor oly nehéz az Ariadnefonalat 
megtatálni. 
Pedig a tévedések a tanügy terén annál szo- 

morubb következmenyeket vonnak magok után, mi 
nél mélyebbre ható azon munkásság, melynek tere 
a nevelés Igen, a nevelés az emberi társadalom 
aton nehéz feladata, melynek végrehajtásából szár- 
mazó jó, vagy rosz eredmények legéletbevágóbbak, 

eg k, hanem egész testületek és 
atározott irányt adni képesek. 

beri tevékenység egyéb szakai, 

bár a legkülöntélébb czélok felé törekszenek, soha 
sem foglalkoznak közvetlen magával az emberrel 

a maga teljességében, addig a nevelés tárgya maga 

az Isten képére teremtett ember; s feladata nem 

kevesebb, mint az embert valóban azzá tenni, a 

mivé lennie kell. Ezt pedig sem nyomorral küzdő 
tanerőink jelen rendezetlen állapota, sem a kellő 

taneszközökben annyira szegény intézeteink, sem 
némely gymnasiumaink helyi körülményei, sem 

végre — ez pedig a legfőbb - a tanulmányi alap 

gyengesége nem garantirozza számuoskra. Az első 
nem; mert hiszon tanáraink nemcsak bogy nem 
dijaztatvak oly mérvben, mely legalább a tisztes- 
séges megélhetést biztositaná számukra; nem ugy, 

hogy még maguknak folytán tovább baladó kikép- 
zésükhöz szükséges segédkönyvek és egyéb eszkö 
zöket beszerezbetnék : hanem az autonomiánk hiá 

nyában ügyeinkbe avatkozott volt kormány jogta 
lan befolyása által attól is megfosztattak, a mi tu. 
lajdonképen alapját képezi annak, hogy valaki ma 
gát tanárnak tariva, az iskola érdekében iparkod. 
jék munkálkodását irányozni; megfosztattak ugyanis 
álláeuk biztonságától - végleges kinevezteté- 
söktől. Ámde ez oly cbaost idézett elő tanügye- 
inkben, melyböl még most sem tudunk kibontakozni; 
mert, mig egy részről a folytonos provisorium meg- 
levő jobb tanerőink müködését a rájok nézve kellő 
alkalmak előfordultával azonnal levezette, s vezeti 
ma is tanügyünk teréről; másrészről a kitüzött 

czélt: vizsgált tanárokat nyerhetni, vagy a meg- 
levőket a vizsgálat letételére szoritani szintén nem 
sikerült elérni s ily körülmények között nem is 
foghat sikerülni. 

BPedig tanügyi reformunk alpbaja jelen és 
mult viszonyainkkal ismeretes és azzal 
megszokott tanárainkból egy hivatását 

egészen átérzett és jól tömörült kath. 
tanártestületet alkotni. 

Ez pedig csak ugy történhetik, ha versenyre 
kelünk az allammal. Ha belátjuk mi is annak szük 
ségességet, mit maga a cultusminiszter ur is elis 
mert, midőn törvényjavaslata 14. § át igy iudokolja: 
nA középtanodai tanárok is csak ugy élhetnek kellő 
odaadással hivatali feladatuknak, ba 1 ör az ön. 
fentartásnak anyagi szükeégei ellen lebetöleg biz 
tositva vannak, nem csak jelenben, szolgálatuk 
ideje alatt, hbanem jövendőre, munkatehetetlenné 
válásuk esetére is; és haláluk után családjuk sem 
marad minden gyámolitás nélkül; és ha 2.or szol- 
gálatuk tartama alatt anynyira biztos állásuk van, 
hogy hivatalukat csupán hanyagság, vagy erkölcsi 
avagy polgári büntény miatt veszthetik el.* 

És továbbá, midőn az 51. §. sorait igy indo- 
kolja: „Azonban az átmeneti nehézségeket 
tekintve; és a törvénynek visszahatóorőt 
nem tulajdonithatván, a már eddig ren 
desen alkalmazott rendes tanárok nem 
kötelesek képesitettségöket igazoln i." 

Hiszen mindezeket maga a kath. status is 
akarja, – ellenvetik akárhányan — csak a tanul- 
mányi alap birhatná meg a kiadásokat. 

Ha a status mindezeket csakugyan kivinni 
akarná, ugy csak ama rémek főlé kellene emelked- 
nie, melyek az államsegély igénybevétele esetére 
önállósága elvesztésével ijosztgetik öt. 

A ki a törvényjavaslatnak ezen tárgyról széló 
részeit bövebben tanulmányozta, s a mellett ismeri 
tanügyi viszonyainkat, lehetetlen fel nem ismernie, 
hogy a mennyire méltányos, ép oly mártékben 
szükséges is ránk nézve annak elfogadása. Mert 
tagadhatlan, miszerint iskoláink a mostani igények 
hez képest igen gyenge berendezéssel birnak, Egy 
részről mint már emlitettem, a tanerők csekély fize 
tése, másrészről pedig a helyiségek részint szük 
volta, részint czélszerütlen berendezése, s a tan. 
eszközök nagyobb mértékbeni hiánya képezik azon 
zátonyokat, melyek tanügyünknek már évtizedek 
óta hányt-vetett hajóját összezuzással fenyegetik. 

Miután pedig a studiorum fundus nem áll je- 
lenleg azon lábon, hogy mindezen hiányokon segi. 
teni birna, mi nélkül pedig iskolai reformunk puszta 
írásissá fog válni, vagy el kell fogadnia a kath. sta- 
tusnak ama baráti kezet, melyet az állam nyujt 
feléje, vagy le kell léprie a nevelés teréről. 

Sokan felekezeti függetlenségünk feladását 
látják, tanügyünkre nézve, ezen ajánlat elfogadá 
sában. De ezeket a törvényjavaslat idevágó pont- 
jainak bővebb tanulmányozására utalom. Ott több 
biztosittatik számunkra, mint a mivel eddig birtunk 
segélyeztetés nélkül. 

Nem voltunk-e kénytelenek eddig az állam 
tantervét egász terjedelmében le az utolsz óra-fel- 

osztásokig elfogadni; és nem ö intézkedett-e leg- 
csekélyebb dolgainkban is már évtizedek óta? 

Avagy tanárainknak ideiglenes kineveztése nem a 
legpráegnansabb példája e az állam beavatkozásá 
nak tanügyi jogajukba? Pedig nem is segélyezett 
bennünket. 

Moat pedig, midőn segélyét igéri, nem köve- 
tel ennyit. Kezünkbe adja az összes kormányzási 
és rendezkedési jogot, maga számára csak a tör- 
vények megtartása fölötti felügyeletet kötvén ki. 

Hogy pedig veszély nem fenyeget az állami 

segély elfogadása által, arról biztosit a szerződés 
is, mely az állam és a segélyezendő felekezet kö 
zött köttetik. 

Ennyit akartam felvett tárgyamra nézve el- 
mondani : mások is tanügyünk érdekében cseleksze- 

nek, ha nem hallgatnak. Olvastam ugyan az , Egyházi 

és fakolai hetilap" basábjain két idevágó czikket; de 
fájdalom, a mit az első épitett volna, azt a máso- 
dik kiáltó optimismusával tönkre silányitotta. Mert 

ejobbat, s nem a rosszabbat hinni el. Ovakodjunk 

az önmagunknak való hizelgés és az optimismus 
puha vánkosai közé dölni. 

Tanügyünket illetöleg ismerjük el gyengesé- 
güunkat, a hiányokat, s kiáltsunk, hogy fölébresszük 

azokat, kiknek kezében a hatalom és tehetség or: 

vogsolhatni a sebeket. 

Egy a mi népünkből. 

Miért harczolnak a németek 

Páris alatt? 

El El-elgondolkozom a fölött: vajjon 
miért harczolnak a német katonák Páris 
alatt ? 

A Spicherennél Napoleumra verset fa- 
ragott, hirhedt porosz gyalogos Kutschke 
igy felelne a kérdésre: ,„Németország egy- 
ségeért; mert hát a németnek egy örmeste- 
rekből, káplárokból és közlegényekből álló 
egységes nemzetté kell válnia. A hig- 
gadtabb németek arról elmélkednek: ,„Né- 
metország szabadságáért avagy szolgaságra 
jutásáért dölünk-e a halál karjába 2* A dél- 
német katonák pedig, kik a Párist környező 
táborban csak ünnepnap látnak húst és az 
árva pityókával táplálják a harcziasságot 
magokban, azt irják haza, hogy: „a had- 
sereg élénken óhajtja a békét, s ezt 
nyiltan be is valljat; egy badeni tiszt 
meg ezeket beszélte a Pfalzban, hova sebe- 
sülten vitetett vissza : ,Midőn megindultunk, azt 
véltük, hogy Nématország határainak megvédé- 

sére visznek, s ha a haza épsége biztositva lesz, 
vége a mi véres munkánknak is. Csalódtunk. Se- 

dannál elfogtuk a császárt, lefegyvereztük a fran- 

czia hadserget; Németország többé nem tarthatott 

Francziaország támadásától. Miért nem mentünk 
haza, el levén érve az egyedül jogos czél. Most 

már tudjuk : a pickelhanbe telhetlen hóditásvá- 
gyáért kell két béke után sovárgó nemzetnek egy- 

mágt marczangolni, s a délnémetek minden áldo- 
zataikért azt fogják jutalmul nyerni, a mit a han- 
noveraiak, szászok és hassiaiak négy év óta bün 
tetésül: szenvednek. El akarunk venni Francziaor 

szágtól pár tartományt — ezért mentünk mi a 

harczba ?! Ha ezt a czélt tüzték volna ki, egyet- 
len délnémet sem mozdult volna meg helyébül. Mi 

haszna lesz a német népnek az annexioból? Örö 
kös ellenségeskedés a szomszéd nemzettel, 

állandó hadkészség, hogy várható támadásait 
visszaverhessük; elmulasztása minden békemü- 

nek, különösen a német alkotmány szabadolvü 

kiépitésének abbanhagyása – ezek lesznek az an 
nexo közvetlen eredményei.: A délnémet to- 

vábbá a felett panaszkodik, hogy Wörth óta 
a bajorokat mindig a legveszélyesebb 
pontokra állitják, a porosz derékhadakat fel- 
tünöleg kimélik és a bajorokéhoz hasonló 
kitüntetésben részesitik az 1866 óta annec- 
tált német tartományok ezredeit. 

A délnémet nép is igy okoskodik s be- 
látja, hogy a német szabadság kora még 
messze van, késik az éji homályban; talán 
ezt a hangulatot észlelte Jókai, a midőn a 
»Hon4-ban (246. sz.) imigy kiált fel: „Lát- 
juk, hogy Németország háboruviselése most 
már nem a azabadság harcza többé; a fran- 
czia köztársaság leveretését senki sem fogja 
a szabadság diadalának tartani.4 Ámde ez 
örvendetes kiábrándulás mellett amott sötét- 
lik árnyékként a geszti szózat („Ellenőrk 
14. 15. sz.), mely a németek mérsékleté- 
nek hasznairól elmélkedik, s a délnémetek ra 
által is félelmesnek tapasztalt jövő német 
egységről azt állitja, hogy az reánk magya- 
rokra, söt Austriára nézve is jó hatással le- 
het, biztonságun kra szolgá

l 

Ép azon törtem fejemet, vajjon 

tudva van, hogy mindenkinek szokása sajátjáról a 

viselet eredményeihez, vagy az a porosz 
selier-költő, midőn eszembe jut, hogy 
rist bombázzák, oda a mérséklet, v 
a jövőnket biztositó német egység nagys 
rü képe, s igy az aggódó délnémetek és 
megtérő Jókai részén fog valószinüleg 
igazság állani. 

Azt olvasom egy tekintélyes német hk 
ban (Tages Presse) porosz beavatott tolll 
folyt czikkben, hogy Páris bevételét Berli 
bizonyosnak tartják, s már kezdik 
melni azokat a németeket, kiknek e világfővár 
kell majd kormányozniok; rendőrfőnökül 
Stiebert nézték ki, azt az embert, ki az 1866. 
hadjárat után palotákat vásárolt, s a kit otth 

sége alatt megmaradna az államszolgálatban 

milyen ajándékot szánt a mérsékelt 
marck a jó párisiaknak, term 
összebombáztatás után, mikor is Sti 
kellene a felett örködnie, hogy Vilmos a s 
és Fritz a wörthi győző incognito bejár 
hassák Páris halomra döntendő utczái d 
ezt Berlinből irják, ugy azt is, hogy e 
örködése alatt állittatnék fel a IV. Nap 
leont trónra léptető regensség egy francz 
tábornagy oltalma alatt, s hogy e szép d 
gok felett foly a távirati értekezés és egyez- 
kedés Wilhelmshöhe, Ferriéres és Angli: 
közt; ennek a Lulu-császárságnak teend 
lenne a franczia területek átenge 
sét aláirni öge aon 

Az átengedésről eszembejut a 
versioja, mely szerint Bismarck gró 
ország letiprása után Lengyelo 
fogná helyreállitani. . 

Hogy az északnémet birodalmi kanc: 
lár fejében nagyszerü tervek forrnak 
bizonyitgatás nélkül is elhiheti bárki; 
hogy mily jellegüek ezek, kitünik azon 
megjegyzéséből is, melyet a meauxi kastélyban 
ágyába csempészett csecsemő meg á 
hallatott: ismét egy katonájával t 
lesz a porosz királynak! aalo 

Nem jelzi-e ez adomaszerű adatka 
találóan, milyen birodalmakat óhajtan 
marek szervezni, a minthogy a vér és vas 
politikájával más formát nem is lehet 

A nagyobbrészt szlávokból germaniza 
porosz faj elnyeli az ösnémet törzseket 
valódi alkotmányosság délnémet 
nyait és megjutalmazza a szabadságra 
egységes Németországra vágyakozó 
meteket a porosz militarismu 
NagyPoro szországgal, csak ez képv 
hetvén illőleg a német katonai császárság 
mely Isten különös jóvoltábó 
államidealját képezte mindenha és kép 
is Páris alatt. : 

A német nép kielégitéséről, meg 7 
tatásáról imigy gondoskodván Bism 
a maga mindenhatóságában – megemléke 
a szegény lengyelekről is - helyre a 
ja hozni azt, mit II. Frigyes a n 
zet ellen vétkezett! Bismarck te 
valamit, erre mutat az orosz b 
forgása. 

Bizonynyal a porosz főhadi 
tudják, hogy a német d 
ütöttek a newamelléki po, 
ezért vették elé a lengy 
északi medvét jó kedvre h 
tervártt az orosz organumok ism 
gatni a lengyeleknek az 1 u 
szövetséget: a szlávok, s e k kö 
lengyelek döljenek a 35 millió mos k 
hogy ez 80 millióra nöhesse ki m 
szláv törzsek: lengyelek, lithvánok, 
eloroszositása, tulajdonkép 
ezek adják fel nemzeti 
luknál sokkal alantibb 
niak javára. Láthatjuk, gy 
lat nem igen kecsegtető; arr 
dolni, hogy Bismarck e, 
getett lengyel ter 



Egy porosz diplomata közleménye sze- 

t habsburgok lennének az aldunai confoede- 
al, Magyarország, Horvát, Tót- és 

gok meg Románia királyai. Németor- 

zág, e világhatalom összeegyeztetné Európa
 

rdekeit a keleti három faj: magyar, szláv és ro- 

án aspiratioival; e fajokat ő támogatná; az ö 

ltalma nélkül mindent halomra döntő fajharoz 

örne ki ezek közt, mig Lengyolorazág sorsára jut- 

ak, a hatalmas Német- és Oroszország közt 

a. E három királyságnak együtt kell szövet- 

Eezni. Aubtria német tartományai vagy külön, vagy
 

Csehországgal együtt Németországba lépnének a 

hababurgok secundogeniturája alatt, s olyforma 

állást foglalnának el, mint Bajorország és Baden. 

Ime mennyi mindenféle tervek valósu- 

lásáért küzdenek a poroszok Páris alatt. EHa- 

nem végtére is a német nemzet, a lengyelek 

és mások is üres tarisznyával maradnának; 

csak a nagy poroszok zsebe lesz tele, mert 

ez a burkus politika természete, s ezt a 

mostani diadalok után sem fogja önként meg- 

változtatni. Ezért jó lesz első sorban a né- 

meteknek, s utánok másoknak is résen 

állani, nehogy a szabadság fitogtatott 

szalagja a szolgaság nyügévé vál- 

togzzék a junkerek kezei közt — ha t. i. a 

sors továbbra is kedvezne az ő terveiknek. 

p egy levele. 

- (Vége.) 

Hogy Poroszország ezen tanulságos történe 

tét 1806-tól 1810-ig jobban megismerjem, átfu- 

tottam az akkori legyözöttek évkönyveit. A győ- 

zők jelentéseit ugyanis mindig némi bizálmatlan- 

sággal kell olvasni; mig a legyőzöttek igazat szól- 

nak. Ezen történeti szakasz világositott fel engem 

s adott nekem erőt. Ajánlom azt mindazoknak, 

kikot bálszerencsénk látába nagyon is levert. 

Ezen kírálynénak, ezen anyának, ki azt mon- 

dá: ,Négy gyermekemnek élte kevésbé drága el
őt- 

tem, mint a haza becsülete,4 egy találkozása 
volt 

Napoleonnal. – ,Ki indította önt arra, — szóla 

szigornan Jena és Friedland gyöztes hadvez
ére, — 

hogy ellenem hadat viseljen ?4 

Nagy Frigyes dicsősége, — v
ála- 

zola, — ejtett illusioba hatalmunk fe- 

lett; mi csalatkoztunk." Ime ugy
anez Fran- 

cziaország története 1870-ben. Mi is, mi francziák, 

szintén csalatkoztunk; fegyvereink dicsősége va 

kitott el bennünket! 

Pár évvel utóbb, midőn gyermekeivel szegé 

nyen, elhagyatva Moemelben élt, ezt irá atyjának, 

az 1810 ki gyözöről szólva: 

aggEz ember valóságos eszköz isten kezében 

arra nézve, hogy megsemmisitse a romlott haj 

tásokat, melyek a régi fa ágai közé vegyültek. 

De ő el fog esni. Egyedül az igazság képes fen- 

állani. Ő mitsem gondol az emberek fájdalmai- 

npupanlou 

TÁkRCZA. 
Mean Edmumnd. 
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(E-a) Az első fényes siker óta Kean vas szor- 

: nult és dolgozott: húsz előadásra szer- 

a yorki szinházhoz; Shylockot oly 

s szellemdús felfogással adta, merőben el- 

hirneves Kemble és Cooko alakitásától, 

hogy Miss Tidswellt is bámulatra ragadta. Kean 

iki felléptével kezdte meg vándorszinészi pá- 

Richardson társulatához vetődött s ott találta 

ki ez összetálálkozást üzléte hasznára 

véle árultatá hajkenöcseit, hajkeféit és 

gyéb készitményeit; söt arra is felhivta fiát, adja 

át neki összes keresményét. De Kean erre nem 

reá s igy összeczivódtak, ő elmondta véle- 

ényét, mire ányja megátkozta, elkergette. 

Mint vándorszinész azonnal boldogult. Ri- 

rögtön belátta, hogy rendkivüli lángészre 

lált s az új tagot fölléptette Windsorban a ki- 

lött. Ezzel kezdődött Keoan életének egyik 

okteljes szakasza. Azt állitják, hogy ez idő alatt 

s etoni iskolát járta; de ez alig bihető, mert 

d közben használt rosz deáksága s hasonló 

lya sehogy seém bizonyit az etoni 

mellett. 

éves volt, midőn, mint komikus 

én, s mint igazi vándorszi- 

mott működött. x közben oly 
fedetiséget és sokoldalusá- 

gy nézőit csaknem köbálványokká 
ámulat. Talentuma fényes volt és 

, de jelleme undoritó. Sok adomát hal- 

azon időböl, midőn nagy tehetségét ki- 

egtőbb azt bizonyitja, hogy vad, csaknem 

rolt. De soha sem szünt meg remélni, hogy 

nüvészetének legnagyobb mestere. 

val, ő csa saját nagyobbodására gondol. Szerfe- 
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letti ambitiója lévén, a jó szerencse elvakitá öt; ö 

minden mértéket elvesztett, s a ki nem tudja ma- 

gát mérsékelni, szükségképen elvesziti az egyen- 

sulyt s elesik. 

Én csak az istenben hiszek s nem a nyers 

eröben. S ezért biszem erősen, hogy nem sokára 

jobb idők fognak bekövetkezni. Inkább élek ke- 

nyeren és són, de megmaradok az igaz uton, s 

legkevésbbé sem rettenok meg. Az a mi megesett, 

annak meg kelle történnie. A gondviselés meg akar- 

ja ujitani ez ócska világot. Mindezen események 

még nem elfogadható eredmények, de átmeneti lé- 
pések, azon feltétellel, hogy minden ujabb ese 
mény jobbnak, előkészültebbnek találand. Ime ez, 
drága atyám, az én politikai hitvallásom. 

A derék asszony, ki e szavakat irta, meghalt, 
mielőtt elérte volna az időt, melyben jóslata betel- 
jesült. Ugy rémlik előttem, mintha kikelni látnám 
sirjából, hogy ezt mondja fiának: „Az, ki nem 
mérsékli és a siker által elvakittatja 
magát, elveszti az egyensulyt s nem 

cselekszik az örök törvények szerint. 
—- S hogy egyszersmind Francziaországnak is el- 

mondja: „leten kiirtja a redves ágakat. Ennek 

meg kelle történni. Mi jóbb időket fogunk látni 
azon feltétel alatt, ha minden nap jobbaknak, ké- 

szültebbeknek talál.6 
Bátor vagyok a porosz királynak átküldeni 

anyja leveleit; egyszersmind pedig bátor vagyok 

a nagyon is elbátortalanodott Francziaországnak 
Poroszország történetét emlékezetbe hozni. 

Igen, isten kiirtja a redves ágakat. Az, mi 

Francziaországban jelenleg veszendőbe megy, az 

nem Francziaország, az nem a nemzet; ha valami 

van, mi legyőzetett, az vakságunk, gyengeségeink. 

Mi egy elaludt utazó társaság vagyunk, mely ve- 

zérével együtt az örvények közepette elaludt. Mi 

fel fogunk ébredni. 
Mi ébredni fogunk, habár véres testtel, de 

nj életre fogunk ébredni azon két feltétel alatt, ha 

az igazságot, erkölcsiséget, magunkévá tesszük. 

Mi megszüntünk volt az igazságot mondani, 

s az erkölcsöt követni. Mindenekelőtt tehát tisztá- 

ba kell jönni önmagunkkal, meg kell bánni hi- 

báinkat s jobb nutra térni. 
Sokat beszélnék a latin faj hanyatlásáról. 

Én e kérdést nem kutatom. Csak azt mondom : ha 

mi hanyatlásnak indültunk, ez nem azért van, mert 

katholikusok vagyunk, hanem azért, mert nem va- 

gyunk eléggé azok; mert bennünk nem él öseink 

hité, azok szokásai és szigoru fegyelme; mert mi 

sokszor félreértettük s elhagytuk missionkat; mert 

nem vagyunk többé a föld sava, a világ fénye! 

Justitia elevat gentes; miseros autem fecit popu- 

los peccatum. / 

lÉés mégis, gróf ur, ne veszitsük el hitünket! 

Az embereknek is megvan a maguk idejük, me- 

lyet isten adott nekik; de fentartja magának azon 

időt, melyben a dolgok menetét saját belátása sze- 

rint intézi el. 

Bármik legyenek is tehát hibáidk és szeren- 

csétlenségünk, nekünk istenbe kell vetni bítünket 

s a jó utra térnünk, hogy isten segéljen. 

De legyen elég, mert még nem érkezett meg 

az idő, midőn ki kell mondani minden nagy igaz 

ságot. Páris és Fráncziaország minden gyermeke 

azalatt fel fog kelni s vissza fogják verni az észa- 
oomm 

„Nem tanult, de szajkó módon kin ódott, mint azt 

szinész még soha sem tevé', mondá később neje. 

Húsz éves korában vette nöül Miss Cham.- 

berst egy jó családból való szinésznőt, ki akkor 

29 éves vala. Az igazgató azonnal felmondott, 

mert – ugymond — mint nös nem gyakorolhat töb 

bé vonzerőt a közönségre. Hat évig sok nyomort 

állott ki az ifju pár, gyakran a szó teljes értelmé- 

ben éheztek. De Kean Edmundot semmi sem tör- 

hette meg, még a boros kancsó iránti szeretete sem 

gátolhatta a haladásban. Az önismeret ritka bizo- 

nyitványát képezte a tény, hogy mig egy vidéki 

városban egész hétig játszott egy guineáért, a Lon- 

donból kapott meghivást elútasitá, mert tehetsége 

még nem ért meg, s Anglia legműüveltebb közön- 

ségének biráló szeme megzavarná öt a kifejlő- 

désben. 
Egy eset mutatja, mily szomoru állapotok 

közt élt akkoron,. 

Egy juliusi napon, reggel 4 órakor elindult 

Birminghamból, hogy Swansea-ban fellépjen. Két- 

száz mértföldet kelle gyalogolnia minduntalan attól 

tartva, hogy felesége az útban lebetegszik. Szive- 

sen hágyta volna őt Birminghamban, de ott egy 

rakás dühőös hitelezője volt, s igy a nőnek követ- 

nie kelle férjét. Naponta 12 mértföldet gyalogol- 

tak, azzal szaporitván csekély pénzöket, hogy ma- 

gánházakban előadásokat tartottak; igy értek ol 

végre Swanseaba, hol egy hétre 8 shillingért be- 

relt ki két kicsiny, téglával padolt szobát. Itt 

született első fok Howard, itt kelle a nőnek 

Kean borzasztó durvaságait Biállani, mert miutaán 

csak másodszerepokeot adtak neki, mindig dühösen 

és ritkán tért haza józanon. 

A osalád annyira elnyomorodott, hogy gyak- 

ran alamizsnából kelle élniők; de Kean mégis 

könnyebben türte ez életet, mint Howard kedves 

fia balálát, kinek késöbb öcscse sztletett. Irland- 

ból Skócziába, innen Angliába vándoroltak, hol 

Kcan szerencségén összetalálkozott régi barátjával 

ár. Druryval. Ez rögtön folyamodott a Drury-Lane 

ki óriást. Én reszemről sohasem fogok megszünni 

imádkozni érettek, imádkozni Francziaországért, 

imádkozni a meghaltakért, a sebesültekért, özve- 

gyekért és árvákért, katonák és önkéntesekért, ezen 

régi franczia város, Orleans falai közt, melynek 

kebelében látott napvilágot a hajdani szabaditónő: 

Jeanne d'Arc. 
Felix, orleansi püspök. 

A csatatérrél. 

Tours, oct. 11. A 15ő-ik hadtest főparanes- 

noka jelenti a hadügyministernek, hogy e hó 10- 

kén Artenay, hol a Longuevue-dandár és néhány 

század vadász ált, — tetemes porosz haderő által 

támadtatott meg, és általuk el is foglaltatott. Roe- 

yan tábornok öt ezreddel, négy zászlóaljjal és egy 

üteg ágyúval segitségre jött; csapataink, miután 

2 égs fél óráig ellentálltak, az erdőbe nyomattak 

vissza, melyet a főparancsnok megszállva tartott 

és minden áron védeni fog. A poroszok, névszerint 

tüzérség dolgában, túlerővel voltak. 
Berlin, oct. 11. (Hivatalos.) Versailles, oct. 

11. Egy vegyes hadtest a Tann tbnok vezérlete 

alatt 10 én megverte a Loire hadsereg egy részét 

Orleansnál; 100 ember elfogatott és [három ágyú 

vétetett el. Az ellenség rendes hátrálásban vonult 

vissza. 

A ,„Journ. Officielt oct. 2-ról a hadügy- 

ministernek egy jelentését közli, mely constatiroz- 

za, hogy Párisban 280,000 nemzetőr, 80,000 moz- 

gó-nemzetőr és 20,000 szabad lövész van, kik 

közt fegyverek osztattak ki. Ezen kivül ott még 

150,000 főnyi katonaság van. 

Trochu tábornoknak egy napi-parancsa kije 

lenti, hogy a 13. hadtest sept. 80-án az ország 

előtt a sokáig előkészitett hadállások megtámadá- 

sában való hevessége, s a visszavonulásbani nyu- 

galom és szilárdság által nagy dicsőséget szerzett 

magának. 

Ducrot tábornok Párist léghajón elhagyta, 

hogy a Loire melletti hadsereg főparancsnokságát 

átvegye. 

A ,Lafayettet gőzös New-Yorkból Brestbe 

érkezett és állitólag 150,000 fegyvert, 6 millió töl- 

tényt, 150 önkéntest és 41/2 mil. kilogramm két- 

szersültet hozott magával. 

A ,„Journal Off.* oct. T-ről egy rendele- 

tet közöl, mely által a száz-testőr s az élite csend- 

ör század elbocsáttatnak. A kormánynak egy kiált- 

ványa közléseket tesz a megyében levő haderők 

szervezéséről. Már 2 hadsereg alakittatott meg, 

melyek közül mindegyik mintegy 80 ezer főböl 

áll. Egy, rendes csapatok, önkéntesek és mozgó- 

nemzetőrökből álló harmadik hadsereg alakitása 

folyamatban van. Az ellenség által meg nem szál 

lott megyékben 12- és 8 fontos ágyukból álló 36 

üteg, tetemes számu vontcsövű 6 fontos ágyok és 

számos hadiszerek állanak rendelkezésre. A töl- 

ténygyártás hetenkint 4-5 millió darabot szolgáltat. 

Reyán tábornok a Tonry melletti ütközetről 

a hadügyministerhez Toursba következő jelentést 

intézett. Chovilly, oet. 5-én esti 6 óra 5 perczkor. 

Ma oct. ő én reggeli 3 órakor Chevilly-t elhagyva, 

három lovassági dandárral és csekély számu gya- 

logsággal Toury felé tartottam. Minden dandár egy 

félüteggel birt. Este 7 óra tájban Chaussybe ér- 
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szinház bizottnányához, de barátjának e lépéséről 

mit sem mondott. Kean egyelőre beállott volt egy 

kisebb londoni szinházhoz. Midőn 1814. január 22- 

kén kisétált, egy vele találkozó ismerőse szeren- 

csét kivánt neki. Kean nem tudta, mihez kivánhat 

ismerőse szerencsét. Ekkor az őt egy utczaszög- 

lethez vezette, melyen a Drury Lane szinház szin- 

lapja vala kiragasztva, s reá mutatott a szinlap 

alján olvasható hirdetésre: Szerdán fog Kean 

úr e szinpadon legelőször föllépni a velenczei kal- 

márban, Shylock szerepében.4 

Senki som figyelmeztetett a szegény szinész- 

re, és kevés barátai voltak. Egyedül állott, midőn 

január 26-án rohammal hóditá részére a közönsé- 

get, s élete szép álmát valósitá. 

Csodálatost alkotott, a siker hallatlan vala. 

Alig hallgatott szinésztársai magasztaló üdvözle- 

teire, kirohant a szinházból, fatva haladt az omló 

esőben hazafelé, felsietett a lépcsőkön s folrántá 

az ajtót. Neje elébe sietett, Keannak nem kelle 

szólania, sugárzó arcza mindent elmondott: mind- 

ketten zokogva sirtak örömükben. Végre felkapta 

kis fiát a bölcsöböl s igy kiáltott fel: „Károly, 

te Etonba mégy tanulni, Maria, te saját fogatod- 

dal fogsz járnilt Hirtelen elhallgatott, elsápadt s 

töredezett hangon dörmögé: „Oh! ha Howard 

ezt megérhette volna 18 

Keant napról napra inkább tisztelték, mind 

gazdagabb lett; a gazdagok bámulták, a tömeg 

öszintén tisztelte. Valahányszor föllépett, a szinház 

zsufolva megtelt, s az egykori utozai komédiás a 

legfőbb körökben kedves vendég vala. 

De itt nem igen jelent meg gyakran, mert 

gyülölte, „az irigység-, gyülölet- és közönybe 
bur- 

kolt művelt osztályt.4 Egy közönséges korcsma 
in- 

kább vonzotta öt magához, mint a főnemesség 

pompás palotái, a hol azon urakkal találkozott, 

kikről azt szokta volt mondani: ,Mindenről beszél-
 

nek, politikáról és egyéb oktalanságokról, a mihez 

én nem értek, de ha a szinhbázról kezdenek szó- 

össze." 
láni, akkor irtózatos esztelenségeket fecsegnek 

keztünk, mely fala Tourytól mintegy 3-4 kilo- 
meterre fekszik. A ő ik huszározrod körülvette ezen 
falut, és megtámadta az előőrséget, eközben a ba- 
jor királyi ezredből 5 foglyot keritett kézre. Az 
ellenség tüzérsége, mely tiz, tizenkét fontossal birt, 
Tourynál vett állást, és nagy pontossággal lőtt a 

mi tüzérségünkre, mely kilencz négyfontosból ál- 
lott. A Longuerne dandár félütege már kezdetben 
demontiroztatott. A 6-ik huszárezredből két tiszt 

öletett meg. Loytet századparancsnok és de Bour- 

going hadnagy veszélyesen megsebesültek. Az el- 

lenség által jól intézett tüz daczára is az előnyo- 

mulás folytattatott. Az ellenség lovassága, mely 4á- 
500 emberből állott 2000 gyalogossal egyetemben, 
kényszerittetett Páris felé visszanyomulni. 

Mi Tonryan tul 3-4 kilometerre üldöztük. 

Még néhány golyót intéztünk az ellenség irányá- 
ban, ezután megállottam a csapatokkal, melyek 
különben is igen fáradtak voltak. Michel dandára 

éjfél óta, a többi dandárok 3 óra óta folyton elő- 
nyomultak; a katonák, ugy a lovak is ez idő óta 
mit sem ittak. Ezután visszavonultam Touryba, hol 

megtudtam, hogy Albert szász meiningeni és a 
szász altenburgi herczegek 8 napig tartózkodtak 

itt, és csak reggel 8 óra tájban hagyták el Touryt, 

midőn mi azt megtámadtuk. Artenayba küldtem 
ezután 147 tehenet és 52 birkát, mindezt az elfen- 
ségtől vettük el. Ez utóbbirról részletes tudósitást 
küldök, mibelyt lehetséges lészen- 

London, oct. 10. Bernstorff porosz követ, 
oct. 8 áról Granville lord ministerhez intézett sür- 
gönyében fentartja abbeli állitását, hogy a brit 
semlegesség Francziaország felé hajol, miután sep- 
tember 30-ka óta 100,000 db fegyvert szállitottak 
Aogolországból Francziaországba, a birminghami 

és londoni fegyver-gyárak éjjel nappal dolgoznak, 

a vámhivatalnokok mindenre szabad kivitelt en- 

gednek. Auglia egy nagy arzenálja Francziaország- 

nak. Németország nem hisz Apglia béke kivánatai- 

ban, miután Aoglia az ellenségnek módot nyujt a 
a háboru meghosszabbitására. 

Borlin, oct. 11. A hiv. ujság tegnapi kia- 

dásában a kormánynak több kabinethez intézett 

emlékiratát közli, melyben mondatik: A franozia 
kormány elvetette a németek által a fegyvernyug- 

vás iránt kiszabott feltételeket, mi által kimonda- 

tott a Francziaországra nézve reménytelen haroz 

folytatása. - Az emlékiratban a fianczia kormány 
felelőssé tétetik Páris bevételének azon kimarad- 
hatlan következményeért, hogy száz meg százezer 

ember fog az éhhalál áldozatául esni, miután ma- 

ga a franczia kormány megakasztotta az élelem- 

szállitásra szolgáló utakat. 
Ha a „Journal de Liéget egy Givetből kelt 

iratában jól van értesülve, ugy Moeziéres és Rocroy 

erődök igen jól vannak felszerelve, s élelmi szerek- 
kel bőven ellátva. Mult szombaton 20 vasuti kocsi 
ment Givetből Meziéresbe, telve golyókkal s puska- 
porral, 9 waggon pedig szalonnával volt megrakva. 
Givetben, mint mondják, vagy 100 gőzmozdony 

van együtt. A franczia keleti vasuttársulat készlete 
állitólag 1000 mozdonyból, 4000 személy- és 20,000 
teherszállitó kocsiból áll; a poroszok kezére 800 

waggon és 20 mozdony került. Ha ezen adatok 
nem tulzottak: ugy a poroszok a kisebb várak 

közelében még mindig nagy hadizsákmányokra te- 
hetnek szert. 

Szép volt Keantől az, hogy boldog napjai- 

ban sem feledkezett meg az ő Tid-jéről (Tidewell); 

az nem volt meglepő, hogy anyja ekkor megem- 

lékezett fiáról. Csakhamar 21 font évpénzt szerzett 

magának töle, s egész rakás álrokont küldött nya- 

kára, koldulni. , 

Koean jelleme ez új pályán is vegyülékét 

képezte a nagynak és aljasnak, s legtöbbnyire 

rosz szenvedélyei uralkodtak rajta. Családja tör 

ténete oly szomorn, hogy azt kellene óhajtanunk : 

bár csak szini müködése maradt volna fenn az 

utókor emlékében; mert bár Máriának megvolt 

külön fogata, s Károly ktonban tanult, de azért 

Kean rosz férj és rosz apa volt. Ms. Coxal sze- 

relmi viszonyt kezdett, elvált sulyosan megbántott 

nejétől, folytonos kicsapongásnak adta magát, ok- 

talan útazást tett Amerikába stb., mindezt csak 

azzal lehete mentegetni, hogy tele volt a feje. 

1928. januárban jelent meg ismét az ő régi 

londoni szinpadán, mint Snylock a ezrek és ezrek 

udvkiáltása üdvözlé. A nézők azt hitték, hogy még 

mindig a régi; doe a szinészek jobban meg tudták 

itélni, az ő figyelmöket nem kerülte ki a lázas 

hév, melylyel játszott, s tudták azt is, mi okozta 

6 lázt. Ezután nem játszott egyformán jól, elveszté 

erejét, ivott szakadatlanul. Legjobb barátjának 

egyik darabját buktatá meg, mert részegen lépett 

a szinpadra. A halált kelle maga előtt látnia, a 

csak ekkor hivatá magához nejét s kérte: feledje 

el hibáit, bocsásson meg neki. A nő eljött és Tid- 

del ketten ápolták Keant halálos agyán. 1833. 

május 1ő-én halt meg Kean, nem hagyva nejére 

annyit, hová fejét lehajthatná. Ez a férfi, ki csu- 

pán Angliában kétszázeozer fontot (2 millió 

pfrt) vett be, eladósodva halt meg, s hitelezői el. 

koboztaták az egész hagyatékot. De azért Kean 

neje nem szenvedett szükséget, fia jól gondosko- 

dott róla. Hová lettek ama roppant összegek
, me. 

lyekkel egykor az apa birt, senki sem tudja 



A franczia kormány proklamatiója. 
A ,Monitenr Universel,4 a tourei delegált 

kormány közlönye, okt. 3-án következő proclama- 
tiót tett közzé: 

A nemzeti védelem kormánya a 

franczia néphez. 
Francziák! 
September 8-án az egész, Párisban székelt 

kormány, következő szavakat intézett Francziaor- 
szághoz, melyeket idézni kötelességünknek tartjuk : 

„Fel kell világositani Európát; hadd tudja 

kétségbevonhatlan bizonyitékokból, hogy az egész 
ország velünk van. Kell, hogy a benyomult elen- 
ség nem csak egy roppant, inkább halni mint 

megadni kész várost, hanem egy egész felkelt, 
szervezett, készült népet találjon utjában, végre 
egy oly testületet, mely minden baleset daczára 
mindenhová elvihesse a haza élő szellemét.* 

Szivünk ezen sugallatához, melyben csak az 

átalános gondolat tükröződött, egy rendelet volt 

csatolva, mely vasárnapra, october 16 ára, a nem- 

zeti alkotmányozó gyülés megválasztása végett ös- 

szehivta a választó kolegiumokat. 
Ti tudjátok, hogy az összehivás előbbre té- 

tetett és oct. 2 ára határoztatott. A kormány azt 
hitte, hogy a mi kedves Jules Favre ünk a porosz 
királynál teendő hazafias lépéssel, azon törvényre 
támaszkodva, mely az egész nép akaratának ki- 
fejezésére határozott napot közelebb hozta, az el- 

lenségben azon bizalmat fogja kelteni, melyet nem- 

zetünk loyalitása követel, és hogy a párisi nép 
közfelkiáltása folytán megalakult, és minden pol- 

gártársaink által oly bámulatosan elfogadott kor- 
mány tagja a neki tartozó tisztességes fogadtatás 
ban fog részesitetni. 

Már semmi ok sem forgott fenn többé a két 
nagy nemzet közötti küzdelemre; egész Európa 

tudja a törvényhozó test vitáiból, hogy a mostani 

nemzeti védelmi kormány összes tagjai ellenzették 
e vérmes háborut, mely tisztán dynastikus érdek- 

ben egy zsarnok vétkes dicsvágya miatt határozta- 
tott el. Annyi hősiesség után, minő ez óriás küz- 

delemben mindkét részről tanusittatott, a porosz 

királynak nem volt több leküzdendő ellensége. 
De habár a nemzeti védelmi kormány tudja 

hogy Jules Favre minden, — állását és hirnevét 
megillető tekintetekkel fogadtatott a porosz minisz- 

ter által, ti fájdalmas méltatlankodással fogadtátok 

Bismarck ur feltételeit. Páris, felháborodva és os- 

trom által fenyegetve, csak védelmére gondolhatott; 
rettenthetlen polgárai fegyvert kivántak a küzde- 
lemre és nem urnákat a szavazásra. A választá- 

sok olnapoltattak és a felszerelt Páris minden nap 
egy egy erélyes katonát mutat nekünk mindenik 

polgárában, kik mindnyájan egyenlő odaadással 

veszik körül a nemzeti védelmi kormányt. 

Nekünk jutott a megtiszteltetés a kormányt 

képviselhetni, mely e perczben nem szólhat Fran- 

cziaországban, melyet mi bálványozunk. 

Annak és a magunk nevében lépünk ma pol. 
gártársaink elé, őket a köztársasági élet legfonto 
sabb tényére felhivandók. 

Nyilatkozzék az általános szavazat; ismortes- 
sék és hirdettessék ki a nép óhaja; egyesüljön 
egy nemzeti alkotmányozó gyülés. Vajha még azon 
közel nap előtt, melyen a köztársasági kormány 

azt egybe fogja hivni, az események és a párisiak 
vitézsége meghozhatná a szabadulásti Ha még 
folytatnunk koell a harczot, ugy maga a gyülés le- 
hellje a Párist felmentendő seregbe a hazafiasság 
és a becsület szellemét, mely azt lelkesitendi; lás- 
sa az ellenség, hogy csak ugyan az egész franczia 
nép, mint egy ember indul drága hazánk megtá- 
madója ellen. „Polgárok, ti az általatok teendő vá- 
lasztások fontosságát átlátjátok. A legnagyobb sza- 

badság lesz nektek engedve; semmiféle tekintély 
nem akar elhatározástokra nyomást gyakorolni; a 
hivatalos jelöltségeket a közmegvetés érte. Tanács- 
kozzatok azon két hét alatt, mely a képviselő vá- 
lasztás szervezésétől még elválaszt titeket, zavar 
gás, viharos gyülekezések nélkül. Soha a nemze- 
tek történelmében komolyabb és ünnepélyesebb 

holyzet nem jelentkezett. Francziaország meg fog 

felelni a rendeltetésnek, melyet szavazata meg fog 
állapitani. 

A képviselők, midön fájdalmas részvétüket 
fogják nyilvánitani az ellenség által visszatartóz- 

tatott polgártársaink iránt, annál inkább érzendik 

a dicsö kötelességét, melyet nem csak a maguk 

nevében, hanem a távollevök helyett is kell teljesi- 
teniök, kik, mivel nem gyakorolhatnak oly hatalmat, 

mely kezeik közt oly üdvös volna, azokra bizzák 
azt, kiket polgártársaik a sgméholbeknak nyil. 

vánítottak. 

- 
Matósági élet. 

Küküllőmegye. D.-Sz.-Márton, oct. 10. 1870.— 
E megye rendes évnegyedes bizottmányi gyülését 
— mely némileg a f. hó I-én tartott rendkivüll 
gyülés folytatásának tekinthető — megnyitván fő- 
ispán ő méltósága, mindenekelőtt a leérkezett tör- 
vényezikkek olvastattak föl és hirdettettek ki. Ez- 
után a közigazgatási költségeknek jövő 1871.dik 

udő - a mai ülésre halasztott — megálla- 
szönyegre, valamint több kebli ügyek, 

isz0 tra vonálkozó sza- 

bály is, melyek vita nélkül elintéztetvén, az üres- 
ségbe jött főorvos és mérnöki állomások betöltése 

hozatott szóba, minek folytán az elsőre Felszegi 
János, a másodikra Losonczi Dénes átalános sza- 

vazattal kikiáltattak. Ezt követte a főbirói állomás 

betöltése fölötti kérdés, mikoron is fölolvasván fő- 

ispán ő mlga a candidatusok névsorát, képviselő 
Szilágyi Lajos ur nevét kibhuzatni kérte, és visz- 
szalépett. Ez alkalommal egy heves intermezzo jött 

közbe, melyet H. Gy. inditványa idézett elő. E sze- 
rint a lemondott, becsületes és szeplötlen, hosszas 

szolgálatával a köztiszteletet kiérdemelt Földváry 
Ferencz ur lett volna hivatalának ujbóli elfoglalása 
végett, megtalálandó; de a mely eljárás épen a 
tisztelet, elismerés és a lemondás indokai teljes 
méltánylása folytán elfogadható nem levén: föbi- 

róvá közfelkiáltással Pócsa József választatott meg, 
kinek multja kielégitő kezességet nyujt jövőjére 
nézve, miután azonban ez azon nézetet nyilváni- 

totta, hogy az ily átalánosan nyilvánult közóhajtás 

előtt meghajlik ugyan, de a választási törvények 

szabályait szem előtt tartván, a megdönthetlen több- 

ség szabatos nyilatkozágát szavazásban látja, mi- 

nélfogva szavazást szorgalmazott; de a bizottmányi 

gyülés újból is oly átalánosan nyilatkozott felkiál- 
tásában, miszerint tisztán hivehető levén, hogy 
egyetlen ellenszavazó sincs, a közbizalom e fénye- 
sen megtisztelő szavának engedvén, azt elfogadá a 

nagy számmal megjelent b. tagok örömnyilvánitá- 
sai között! 

Még hátra volna, hogy az emlitettem inter- 

mezzonak némi jeleneteit adjam elő, s ecseteljem 

a kérkedő önbittségnek Estromosnáli vesztett csa- 
táját, de tekintve az összeolvadás, a közegyetér- 
tésre oly önkéntesen előkészitett fényes sikert, — 
tekintve, hogy jobb és balpárt annyira átértették 

a jelen komoly viszonyok sulyát, miszerint habo- 

zás nélkül állithatai, mikép itt e bizottmányi gyü- 
lésen ogy párt volt jelen, mely az egyetértés alap- 

ján a békés fejlődés által igér ugy e megyének, 
mint a hazának jobb jövőt, mely egyedül üdvhozó 
czélra képviselő Elekes György is önérdeken s 
szenvedélyen fölülemelkedve, számos követőivel ne- 
mesen teljesitvén kötelességét - mellőzendőknek 

véltem. De a főispáni megnyitó beszédre valóben 
nem is felelhetett másként e megye higgadt, és ha- 
zafias gyülése. Volt még végül egy inditvány, mely 
szerint a törvényszéki tagoknak, tekintettel a köz- 

igazgatási hivatalnokok felemelt fizetésére, csekély 
fizetésők némi kárpótlásaul, - a drágaság szem- 

pontjából segély volnaa a kormánynál kieszköz- 

lendő: de e mely részvétre nem találván egysze- 

rün vissza utasittatott. Reméljük azonban, hogy a 

törvényszékek rendezose küszöbön állván, a tör- 

vényszéki tagok igazságos kérése rövid időn mél- 
tánylásra találand. 

A föllebbiekből kitünik, hogy az ez alkalom- 

mal lefolyt bizottmányi gyülésen annyiszor fölem- 
litett uj aera - csakugyan való, s hogy ezen uj 
aera szerencsés megnyitásában a kiuevezett főispán 

ö méltóságának is, eléggé nem méltányolhatólag, 

kitünő érdemei vannak — elvitázhatlan; mind ezek- 

ben nagy részök van az e megye minden részéből 

egybegyült biz. tagoknak is, kik a kivánt czél si- 

keresitésére oly határozottan sorakoztak, miszerint 
jogositva vagyunk hinni, hogy megyénk ügyei meg- 
oldásában ezután kellő egyetértéssel fogunk halad- 
hatni; de az oroszlányrész a nm. belügyminiszter 
uré, a főispáni kinevezésben eltalált szintoly tap- 
pintatos, mint szerencsés választásánál fogva. Itt 
is jogosan mondhatni el, mikép az egyenetlenség- 

ről az egyetértésre egy lépés van ! 

A tárgysorozat lejártával főispán ő mlga a 
gyülést a szokatlanul felette számos bizottmányi 

tagok éljenzései közt zárta be. A gyülésezést kö- 
vetett diszebédeket is körül lengte az egyetértés 
és kedélyesség nemesebb szelleme. 

Post tantas tamdue repentinas rerum permu- 

tationes - még csak annyit: hogy nem hive me- 
gyéjének, söt honának sem az, ki jelen napokban 
nem nyujt olajágot a békés egyetértés koszorujá- 
hoz, még akkor is, ha az olajág ára: áldozat és 
önmegtagadás volna! Ép azért meg fogják az ol- 
vasók bocsátani, hogy a futólag emlitett intermezzo 

hevét a függöny alatt, s a sorokközöttieket is érin- 

tetlen hagyom. K. O. 

vJBONSÁGOK. 
— Gr. Péchy Manó köztiszteletben álló kirá- 

lyi biztosunk f. hó 12 én este szerencsésen haza- 
érkezett és az indóháznál városunk derék polgár- 
mestere, számos városi képviselő és más notabili- 
tások által fogadtatott. 

x Horváth Boldizsár igazságügyér ő n. mél- 
tósága hir szerint ma vagy holnap városunkba ér. 
kezend. 

(– Király ő felsége (mint a hiv. lap jelenti) 
f. évi julius 24-én kelt legfelsőbb elhatározásával 
a magyar művészi ösztöndijakat évenkint 420 fo- 
rinttal: Frecskay László és Spányi Bela fes- 
tész növendékeknek, és Szász Gyulának, a bécsi 
cs. kir. képzőmüvészeti akadémia szobrász-növendé- 
kének adományozta. 

() Gr. Andrásgy miniszterelnök, mint ujab- 
ban megbizható forrásból értesülünk, nem fog Te- 
rebesbe menni, hanem a fővárosban időzend. 

(-) Gr. Andrássy Gyula miniszterelnök - 
miként jelentik — a fővárosba megérkezvén, el- 

nöklete alatt e hó 11-én este miniszteri értekezlet 
tartatott, melyre több párttag is hivatalos volt; az 
értekezlet tárgyát a legközelebbi teendők feletti 
tanácskozás képezte. 

(- Törvények és törvényjavaslatok iránti 
csereviszony. Mint nem egészen érdeknélküli dol. 
got közöljük betüsorban az államok és saját tör- 

vényhozással biró cantonok és városok jegyzékét, 
melyek eddigelé a törvények, rendeletek s törvény- 
javaslatokra nézve velünk csereviszonyba léptek, 
mint következik: Aargau, Angolország, Ausserho- 

den, Anhalt. Dessau, Baden, Bajorország, Basel- 
Land, Basel Stadt, Belgium, Bern, Brema, Észak- 
német szövetség, Frencziaország, Freiburg, Genf, 
Glarus, Graubünden, Hamburg, Hessen, Holland, 

Innerhoden, Luzern, Neuenburg, Nidwalden, Ob- 

waldén, Olaszország, Oroszország, Portugal, Reuss- 
herczegség ifj. á., Schaifhausen, Schweitz-szövet- 

ség, Solothurn, Spanyolország, St.-Gallen, Svéd- 
Norvég birodalom, Szászország, Tessin, Thurgau, 

Uri, Wadt, Wallis, Würtemberg, Zug és Zdrich. 
Ezekon kivül megigérték a csereviszonyba lépést: 
Braunschweig, Lűbeck, Poroszország, Oldenburg, a 

két Schwartzhurg és Renss-herczegség id. ág. — 
Végre megjegyezzük, hogy Orosz- és Bajország 
régibb törvényeit és javaelatait is megigérvén, vi- 
ronzásül az összes magyar törvényeket megkap- 
ták. –rr. 

— A ,Figarot érdekes adomája. Egy ameri- 
kai társulat azt az ajánlatot tette a franczia kor- 

mánynak, hogy ha kellő költséggel elláttatik, be- 

fogja Bismarok grófot elevenen egy vaskalitba, 

mikor is a népnek lehetne őt mutogatni intésül és 
szomoru példaadásul. Miután pénzben nem lesz hi- 
ány, kérdés: elengedi-e magát fogatni Bismarck az 

amerikaiak által, hogy igy fenevad sorsára juttassák. 

(— A fanczia és porosz párt között Pesten 

mult vasárnap élénkebb jelenetekre került a dolog 
a redoute termeiben. Az ugynevezett sétahangver- 
senyeket nyiták meg, s az előadás programmjának 

utolsó pontját, a „Die Wacht am Rheinő induló 
képezé. Midön erre került volna a sor, a terem- 

ben roppant zaj támadt. A közönség, mely több- 
nyire férfiakból állt, két pártra látszott oszolva, s 
az egyik tullármázni igyekezett a másikat. A né- 

met párt tapsolva és hochozva ,„a német dalt" 
követelte, a franczia párt feldörgő éljeneivel a 

Marseillaist hangoztatá. A roppant zaj perczekig 
tartott. A katonai zenekar ugy segitett magán, 

hogy oelhagyta helyét, eltávozott a teremből; — 

mindkét párt aztán nagy nehezen megnyugodott, 

hogy som „a németek" ne hallják a „Die Wacht 
am Rhein'-t, sem a fruncziáka a Marsefllaist. 

= A „Hilaria" czimű kolozsvári dalegy- 
let ez évi ötödik dalestélyét szombaton, 1870. ok- 
tober 15-én fogja a város vigadó termében meg- 
tartani. Musorozat: 1) Tafellied v. H. Boenicke. 
2) Népdalok a) Fekete szem éjszakája. b) Eladó 
leány. 8) Der Mönch Lied für Bass v. Mayerbeer. 
4) Eine Maionnacbt v. Frz. Abt. 5) Duett v. 
Lange für Tenor u. Bass. 6) A leányka kertbe 
indul, Tern Károlytól. 7) Stündchen, solo Gnartett 
v. J. Jakobi. 8) Volkslieder a) Das Blümlein aufder 
Haide. b) Im May. 9) Cserebogár Zimay Lászlótól. 
Kezdete fél 8 órakor. Az egyleti bizottmány. 

Szimház és müvészet. Oct. 9 én. „Par- 
lagi Jancsi' kitünö szabatossággal adatott. Oct. 
10 én. „Szép Galathea.4 Szinházunk újonnan szer- 
ződött buffoja, Marczel úr mutatta be magát köz 

tetszéssel. „Pajkos diákok4 ban Szerbovszka k. a. 
lépett fel először, kiről már szólottunk. Oct. 11.én 
pNőuralomé, melyben szinházunk előnyösen ismert 
tagjai szokott jó sikerrel müködtek. 

Oct. 12-én itt először: „Mérget ivott«, 
eredeti vigjáték, irta Szigethi József. Mai napság, 
midőn az irói tehetségek nagyrészint a politika te- 
rén müködnek, nem igen válogathatunk az eredeti 
szinmüvekben sem. Ez okból néha a szinigazgató 
indittatva érzi magát, hogy oly darabokat adjon 
elé, melyek máskor a rostán kiestek volna; a eri- 
ticus pedig néha elnémul, hogy ne lankaszsza az 
ugy is lanyha bazgalmat. Szigethinek e most adott 
darabjáról szólva, örömme! sorozhatjuk a kivételek 
közé. Alapeszméje bárha nem éppen új, de sze- 
rencsésen van kidolgozva. A komikum Kátainé 
(Fehérváriné) aristokratikus pöffeszkedése és Ákos 
(Prielle) gyávaságában van. Ama gombkötöböl fel- 
emelkedett gazdag aristokrata nő tiltja Ákos uno- 
kaöcscsének, hogy folytassa viszonyát Baokendorf 
Rózával (Markus Anna), ki „csak polgár leány.4 
Ákos imádja Rózáját, de retteg nagynénjétől, egész 
darab alatt folytonos küzdelemben, habozásban él, 
s néhol egész bárgyusággal vezetteti magát, hol 
Jámbori (Takács), hol Julis (Dancz N.) szobaleány 

által. Kátainé a darab végén kiábrándul. Ákos fe- 
leségül veszi Rózát. De a mennyegző alatt se jobb, 
mint előbb volt. A néző önkénytelenül azon gon- 
dolatra jő, hogy tán valaki más, például Jámbori, 
ki annyit lótott futott, jobban megérdemelte volna 
a kedves menyasszonyt, mint ama kamasz. A da- 
rabon látszik, hogy szerzője ismeri a szinpadot, 
nagyon ügyesen scenirozott. Az egész vigjátók 
élénk, eseménydús; legnagyobb hátránya a hosz- 
szadalmasság. A szinészek is érezték, hogy olyan 
darab van kezeik között, mely megérdemli a fá- 
radságot, több gondot forditottak szerepeikre. Igy 
aztán az előadás övétevágó volt. nkáe Fehér- 

volt hatva 

szerepe által, mintegy fölmelegedett é 
hogy jellemet kiván teremteni. Nem is v 

demel, hanem tulzásában néhol a „zárdai kal 
hőseire emlékeztetett. Nem hagyhatjuk eml 
nélkül Markus Anna fiatal kezdő szinészn 
ki a szende polgár lány (Róza) szerepét te 
ta. Bár a szinpadon még nem eléggé otthono 
mozdulatai még nem elég szabatosak, könnyedel 
visszatetszők sem voltak, mi már magában kez 
szinésznőre nézt előny. Szavalata szintén ki 

gát. De Dsncz Nina fenkol rendkivül agye 
baleány volt, méltán részesült tapsban. - Ugyan 1e 
este adatott elé gr. Eredro remek „Egyetlen lány 
czimü vigjátéka is szép eredménynyel. 

Oct. 13. „Matrózok a födélzetre" és 
Othello.2 

— Szinházi ujdonság. Ma kertl szinre először 
Orsini Izabella legujabb dráma 5 felv. irta 
Mosenthal, forditotta Szarvas Gábor, melyre a t. 
közönség "gyelmét felbivjuk. 

Leguújabb távirato 
A ,K. Közlöny" eredeti távsürgönye. 
Feladatott Pesten okt: 13-án 7 ó. 40 p. estve 

Érkezett Kolozsvárra okt. 13-án 10 ó. 30 p. egtv. 
A poroszokat Mont-Valleriennél oktober 

hetedikén (?) jól megverték, Versaillesbe hátráltak. 
Londoni hangulat poroszellenessé válik angol- 
belga semlegesség gyanusitásáért. Berlinben 
Garibaldi beavatkozását nemzetközi jogellenes- 

nek tekintik, az ősz herost rablónak czime, 

Flőrenczben Thierst a király elfogadta. 

Berlin, oct. 12. A mai „Staatsanzeiger" a 
Páris előtt lévő német hadsereg helyzetét és an- 
nak támadási esélyeit vévén szemügyre, ezek 
mondja : A háborunak Párisban kell bevégeztetni 
és a békének ott kell eolőszabatnia. A tám 
végetti előkészületek időrablók ugyan, mindam 
lett a német hadviselés czélja : Párist lehető idő- 
emberveszteséggel bevenni, — igen nehéz, és ezen 
nehézség elháritása iránti biztositása jogosult. 

Berlin, oct. 12. (Hivatalos.) Versaillesből 

lentik e hó 11-ről: A Tann féle bajor hadte 
bert hg. és gr. Stollberg lovassági hadosztályaival 
e hó 10 én megverte a franczia hadosztályt Arte 
naynál; mely alkalommal 3 ágyut, 2000 fog 
keritettek kézre; a mi veszteségünk 110 em 

Orleans bevétele közelebbről várható. A rajnai had 
osztály 10 én Cherizynél 4000 mozgó-nemze öri 
üzött Euren át, tetemes veszteséggel. - Páris al 
semmi ujság. 

Hamburg, oct. 12. A franczia flottánal 
Holgolandnál megjelenése következtében a hajól 
iránt tett rendelkezések visszavétettek. A blokad 
megujitásától félnek. 

Tours, oct. 12. Az ellenség Dreuxba sz 
rittatott vissza. Egy ellenséges kémszemlésző ecsa- 

pat Montdidierig haladt előre; azonban a nemze 
örök és franc-tireurök közeledtére visszavonult. 

Flórencz, oet. 12. Porosz reclama 
tán azt válaszolá az olasz kormány, hogy 
baldi többé nem olasz tábornok. Ő csak 

gánember ment Francziaországba. Garibal 
is megérkezett Marseillebe. 

Hamburg, oct. 12. A „Hamb. Corr 
Altonából, e hó 11 ről, hogy a franczia flo 
golandtól 18 mértföldnyire látták. A katonai ha 
tóságokat figyelmeztették, nehogy meglepessenek 

SzentPétervár, oct. 12. Az o 
danc" nak a szabadságosok azonnali b ivás 
vonatkozó hire teljesen alaptalannak mondatik. A 
öszszes sajtó igen békésen van hangolva. 

Róma, oct. 12. Lamarmora tábornok 
érkezett és egy proklamatiót adott ki, 
biecitum eredményét hangaulyoz 
hogy ez a nemzeti épület megkoi 
klamatio továbbá a kormánynak azon akar 
ja tudtul, hogy a pápa, egyházfejede jog: 
gyakorlása végett korlátlan szabadságában 
hagyassék. a 

Chalons, oct. 9. Az ostroml 

ba menő országuton megtámadta. A poroszo 
tesége jelentékeny. l 

Octob. 14. én: 50/, Metalidn 
5%/, Nemzeti kölcsön 100 frt 6 
18ő60. Kölcsön 91 80. Borsrosvén 0 

86. Fandos 



egyesbirósága előtt az 1870. 
370. polg. sz. a. köztem és tő- 

zött, telkeink mesgyéje felett béke- 
létre; ellentelem félt ügyének ká- 

menetelétől, én pedig ellensége levén a per- 
ek, de irtóztam is szomszédom haragjától; 
ogy egynehány C ölnyi területért fizessok 

) frtot és költségeit téritsem meg. A béke 
v aláirása után, ellenfelem semmiségi 

jelentett ,a mennyiben a biróság, a felek 
ellőzve, érthetetlenül fejezte ki magát.4 
1ónapban, ügyvédem a semmiségi panasz 

nyéről nem tudott semmit, a napokban az 
b ur helységünkben járván, nem szélott 

emmit. Ma d. e. azonban egy uri ember jött hoz- 
, a falusbiró kiséretében; kérdésemre mondván : 

gy ö Papp Ietván, megyei irnok, executioba jött, 
már fenn megnevezett ügyben. Én kijelentvén : 
ogy a m. k. semmitőszék határozata velem mos- 
ig még nem közöltetett, tehát az executionak 

helye; azonban kézbesitő ivet sem tudott elő 
tatni. Kijelentettem ezt is: „hogy a mennyiben 

az egyesbiróság eljárása hiányos, a jelen executio 
költsége engem nem terbelhet,4 s kértem: „hogy 
bbeli nyilatkozatomat vegye jegyzőkönyvre, és a 

m. k. semmitőszék által is belybenhagyott béke 

Becsült, hogy mit, nem tudom, s azzal elment. 
Nem akarnek nagyon elmaradni a világtól, az uj 

törvényeket is olvasgatom, de ilyen törvényt még 
nem olvastam, hogy az embert előleges ertesités 
nélkül executióval megrobaoják és haborgassák, s 

vagy 30 o. é. frtot költség fejében tőle felcsikar- 

janak. 
Az 1866 dik év őszén, egy szobaleányuonk, 

éjjel a kulcsokat kilopván, egyik távolabbi szobá- 
ból több női holmikat ellopott. Két erélyes csendőr 
motozása következtében nohány darab megkerült ; 
a leány elzáratott. Ezen ügy a válaszuti egyesbiró 
ur — mint vizegáló biró – kezén állott; negye- 

dik éven keresztül csak f. év nyarán hozatott ben- 
ne itélet. Több versen sürgettem ez ügyet, de az 
egyesbiró ur, hol a porkolábot és alügyészt, hol 
pedig a föőügyészt mondta a késedelem okozójának. 

Hogy ki volt, ki nem volt oka a késedelem- 
nek, azt nem tudom: hogy a leány midőn börtönbe 
került, szép külsője, 17 éves, egésséges leány volt; 
a nyáron pedig midőn a megyei törvényszék előtt 
bolra támaszkodva betegen megjelent, elborzadtam 
tőle. A ki ez ügyben hibásnak találja magát, ves- 
sen számo' lelkiismeretével. Végre három havi sza- 

utján megállitott összeget azonnal fogadja el - 
lem;4 de sem egyiket sem másikat nem tette. 
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adságot kapott, a kár iránt pedig kibékültüok; 
károm 94 trira rugott, ehez járult még négyszeri 

utam és költségem; de látván nyomorult helyzetét, 

összes követelésem 50 írtra engedtem le. 

Folyó év telén csürös kertemet meggyújtot- 
ták volt, azt hiszem a népszámlálásért. Tetemes 
kárt szenvedtem. Előbb a szolgabirói segéd ur tar- 
tott vizsgálatot, ki erélyes eljárása következtében 

egy idevaló legényt talált gyanusnak. Azután a 

válaszúti egyesbiró ur tartott vizsgálatot, ez még 

gyanusabbnak találta a legényt, annyira, hogy az 

egyesbiró ur szavaival élve, „csalhatatlanul a le- 

gény követte el a gyujtást, csak hogy még éppen 

be nem vallotta.4 A tanuk azután berdéztettek Sza- 

mosujvárra, de fájdalom, a gyanu alatt álló egyén 

a börtönböl szabadon kijárt a vizsgálóbiróság ud- 
varán, a tanukkal értekezett, s minden innen be- 
ment emberekkel találkozhatott, dologra is járt, 

ezen szabadonjárásnak a lett az eredménye, hogy 

az előbb ellene esküdt tanuk vallomásaikat vissza 
huzván, ellenkezöleg esküdtek. A legény felmen- 

tetett, én káraim iránt rendes törvény utjára uta- 

sittattam. A hamis esküvők közül egyik egyén, ma 
nálunk másodbiró. 

Nem tehetem, hogy a postabivatal kezelésit 
ig ne érintsem. Hogy a politikai és divatlapok Pán- 

czélcsehről többnyire összegyürve, átolvasva idő 
után adatnak ki, nem panaszképpen hozom fel, 
mert ez inkább boszantó, mint káros; hanem van- 
nak káros következésüek is, t. i. a sz.-somlyai II- 
dik számu valósitó bizottmánytól 120—870. sz. a. 
tárgyalási napon idézvény érkezett hozzám. A vá- 
laszuti postára, a postabélyeg szerint érkezett ez 
sept. 10 én, ezen hivatal innen Pánczélcsehre csak 
sept. 14 kén küldte át. A pánczélcsehi hivatal pe- 
dig 14-től 25 ig nem érkezett a kézbesitési ivet 
kiadni, pedig ez idő alatt négyszer küldtem a pos- 
tára. Sept. 25-töl 1.ső oktoberig háromszor küld- 
tem a hivatalos levélért, de a postamester ur egyéb 
dolgokkal levén elfoglalva, én az idézvényt csak 
okt. 1-jén vehettem kezemhez, a midőn a tárgya- 
lásra kitüzött nap már elmult volt. A mult évben 

én Sziiágyból egy pénzeelevelet küldtem haza, a 
nőm várván reá, négyszer küldött érte a postára 
de nem kaphatta kezéhez; már azt is hitte, hogy 
nincs levole, két hét után haza érkezvén, én vet-, 
tem ki. Ha figyelmezteti az ember a postamester 

urat, még durván felel vissza; pedig nekünk vi- 

déki embereknek kettős kárunk van az ilyen ren- 

detlen kezelés által, mert minden postára küldés 

egy egy napszámba kerül. Varju Pál. 

24 

Beküldetett. 

A delicat Revalesciére du Barry minden be- 
tegséget gyógyit, mely a gyógyszernek ellentállt, 
u. m. gyomor-, ideg-, mell-, tüdő-, máj, mirigy , 
takonyhártya-, lélegzés-, húgyhólyag- és vesebajo- 
kat, gumót, aszkórt, mellszorulást, hurutot, emész- 
téshiányt, dugulást, hasfolyást, álmatlanságot, gyen- 
geséget, aranyért, vizkórt, hideglázt, szédülést, vér- 
tolulást, fülzugást, émelygést és hányást még a 
terhesség alatt is, húgyfeszt, búskomorságot, sor- 
vadást, csúzt, köszvényt, sárgaságot gyógyit. – 

72,000 elismerés gyógyitásokról, melyek minden 
gyógyszerrel daczoltak, áll rendelkezésre, melyek- 
bőöl kivánatra kivonatok ingyen szolgáltatnak. Táp- 
lálóbb a húsnál, s ugy felnöttek mint gyermekek- 
nél 50-szer megtakaritja a gyógyszerek árát. 

Gyógy. sz. 68.471. Prunetto (Mondovi mel- 
lett) 1869 oktober 26-án. 

Uram! Biztosithatom önt, hogy a mióta a 
csodateljes Revalesciére du Barry-t használom, az 
az 2 év óta, aggkorom nehézségeit nem érzem 
többé, sem 84 éveim sulyát. Lábaim ismét egye- 
nesek; szemeim oly jók, hogy nincs szükségem 
szemüvegre; gyomrom erős, mint 30 éves korom- 

ban. sSzóval megfiatalodottnak érzem magam; Hit- 
szónokolok, gyonást hallgatók, betegeket látogatok, 

meglehetős hosszú útakat teszek gyalog, értelmem 

tiszta, emlékem üde. Kérem önt, tegye e nyilatko- 

zatot közzé, a hol s a mint akarja, önnek köteles 

szolgája 
Castelli Péter abbé 

bach.-theol. és prunettói plébános, 
mondovi kerület. 

Sterner J. L. népiskolai tanitó. 

1/, fontos bádog szelenczékben 1 frt 50. 

1.2 frt 50 kr. 2 él. 4 frt 50 kr. 5 él. 10 frt — 
12 ét. 20 frt — kr. 24 dl. 36 frt - kr. 

Revalesciére csokoláde táblákban : 
12 csészére 1 frt 50 kr. 24 csé. 2 frt 50 kr. 48 

csé. 4 frt 50 kr. liszt alakban 12 csé. 1 ft 50. 

24 csé. 2 frt 50 kr. 48 csé. 4 frt 50 kr. 120 csé. : 

10 frt - kr. 288 csé. 20 frt - kr. 576 csészére 

36 forint. 

Kapható Barry du Barry és társa által Bécs- 
ben, Goldschmiedgasse 8. Pesten Töröknél, Kolozs- 
vártt Kronstádter Józsefnél, és Binder K. gyógy- 
szerésznél a Szentháromsághoz, a városi Redoutte 
során. Debreczenben Borsos Ferencznél, és minde- 

nuütt postai utánvét mellett. 

á61) 

maroknál nem magasabbak. 

ni alólirt bizottmánynál, a Biasini szállodában. 
Kolozsvártt, 1870, oktober. 

De EIHVATAMOS. 
áÁNúólirt bizottmány által közhirré tétetik, hogy a cs. kir. hadsereg számára 
csak oly, kizárólag háti lovak vásároltatnak meg, melyek 5 évnél nem fiatalabbak 
és 7 évnél nem idősebbek, s továbbá 14 marok 3 hüvelyknél nem törpébbek és 15 

Böővebb értesitést nyerhetni, s az eladandó lovak iránt közvetlenül értekezhet- 

A 20-ik cs. kir. lóvásárló bizottmány. 

(3-3) : 

szerint szerkeszté 

papirkereskedésében Kolozsvártt Hamplhmtó: 

A S órai önoktatás természetes iskolája a gyors és 
szépirás megtanulására, a legujabb csoportozat és vonalrendszer 

e 

Freiwiril L. 
több cs. kir. ezred irómestere és 182 működő irómester tanitója. 

Ára minden irásmodornak 1 frt helyett 

csalk ő0 kr. T 
Ugyanitt mindennemü iró- és rajzpapirok, iró- és rajz- 

szerek a legjutányosabb árért megszerezhetők. 

régénération du teint. 

les bras Leffel désiré se produit immédiatement. 

Prix dune petide boíte: 
Prix dune grande boite 

KARVÁZY. 

nak 1 frt 20 xr. o. é. 

Nök figyelmébel 
Spécifigue le meillenr et le plus utile pour toilette dhommes et de dames. 

Veritable pondre cosmétidue de Lyon, dualité supérieure pour la conservation et la 

DUusage de cette poudre cosmétidue, dont Vefficacité est bien connue, 

utilité et de finnocuité la plus parfaite, aussi bien comme préservatif gue dans un 

but dentretien. Elle est suriout recommandable pour le teint des femmes. 

Ön sen sert dapres le procédé suivant on plonge un peu de coton fin dans 

oudre a Vétat sec, et Von en frotte légerement et également le visage, le cou 

On garantit la promptitude et Vinnocuité de Vaction de ce cosmétidue. 

Dépóőt principal for Transylvanien a Clausenbourg, chez FULIES 

Ezen kitünő pipereszer Kolozsvártt KARVÁZY GYU- 
mindig kapható: 1 kis doboz ára 80 xr. o. é. 1 nagy doboz- 

a 

est de 

Kováts Karol 

nyakkendők: igen jutányos e 

(468) 1-3) 
Herfi-divat 

B AZÁRIÁBAN 

S 

lásu férfi- és gyermek 

KALAPOK, 
- y 

téli-kucsmák: 
jutányos gyári árban, továbbá: 

9 többféle állásu gallérok. kézelők, 
t 

kivarrott elejü — 

ecmifom-imgek. 
női- és férfi kesztyük 

nagyválasztásban. 
vVidéki megrendelések 

x pontosan igazittatnak. 

artt. 

re méltő Ias 
Figyelemre méltó hasznos 

találmányok! 
A LONDONI VILÁGKIÁLLITÁSON 1862-ben 

kitüntetett gyógyszeres illatszeiek 
És OLTÓZŐ ASZTAÁLI VEGYÉSZI MŰKELLEKEK: 

BÁNYAY L. KÁROLY 
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Okleveles gyógyszerész találmányai; 
és vegyész gyártmányai KOLOZSVÁRTT 

á által törvényesen ved zve. 
Az egész osztták birodalom és Magyarország te- 

rületére cs. k. kizárólagos kiváltságot nyert: 
Gyógyszeres növényi 

VICTORIA PARFÜM. 
Erősitő és szépitő illatszesz, mely álta- 

lánosan hasznosnak ehsmertetett: 

Mint illatszesz, mint szépitő mosdó-szer, 
mint szájmosó, mint füstölő -szesz és a 
leghatósabb ideg- és izom erősíitő. 

Egy úüveg tartalma 8 lat 
VICTORIA PARFUÜM. 

Ára 1 frt 40 kr. o. é. 
Ezen illatszert ő Felsége a csá- 

szárné és királyné legmagasabb elisme- 
réssel PALOTÁ-FÜSTÖLÖÜL elfogadni 
kegy eskedett. 

Kitüntetett gyógyszeres-növényi 

BALSAMIN HAJESSENTIA. 
A hajkorpa gyors eltávolitására, a hajbőr 
tisztitására és erősitésére s főképpen a 
haj hullása ellen. Egy eredeti üveg 
tartalmaz 8 lat BALSAMIN-ESSENTIÁT. 

Ára 1 frt 25 kr. 

BALSAMIN HAJERŐSITŐ POMÁDE 
a haj hullása ellen és a hajnövésének 
elősegitéséül. Egy eredeti nagyobb té- 
gely ára 1 frt o. é. minden raktárban, 

PURITÁS-PECSETTISZTITOSZESZ 
Melylyel minden KELMÉK és KESZ- 
TYUK szinváltozás nélkül gyorsan tisz- 
tithatók. Egy eredeti üveg ára 35 kr. 
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Kitüntetett gyógyszeres ,növényi 

AROMATIN SZAJVIZ. 
A foghus erősitésére, a fogak épen tartá- 
sára s tisztitására, és a szájrészek ren- 
des ápolására, a könnyen vérző iny- és 
lógult fogak szilárditására; ugy szintén 
az odvas vagy bérakott fogaktól, dohány- 
zástól vagy egyébként büzös-szájszag 
gyors elüzésére, és azonnal kellemes 
szájlehellet eszközlésére. Egy eredeti 

r
 

2 francs. cázó) 
3 francs. Egy tiszteséges úr számára 

butorzott lakás kerestetik, két szoba, vagy 

egy szoba és benyilóból álló, havi bérlés- 

sel. Közelebbieket szapanyutcza 336 szám. 

(4) 

ecs. kir. szab. 

Me Vidékki megrendelések utánvétel mellett foganasittatnak. 

A gróf Kinsky örök 
B rgsteini tűkörgyárai: Bűrgstein, Fichtenbach, 

Vellnitz, Lindenau és Neu-Reichstadt 
Aa .. [ 

újonan nyitott tükör-raktára, 
melyek kristály-tűkör készitményei II5 éves fennállásuk ota a legjobb 

en vannak, ajánlja gazdag választéku legfinomabb és legelegánsabb arany- 

akeretü tűkreit, bronz csillárait, ablakpárkany koszorúit, füg- 
artóit, kép- és fotograf kereteit, öltöző és pipere asztali tűk 
rumeau ít és consoleit, továbbá: finom fehér és félfehér tű- 

ösei 
A mikor férfiak, mint 

Moscheles J. tanár, – udvari karmes- 
ter Rietz Gyula, — udv. karmester Krebs 
Károly, a három legszebb keringő felől: 
„Jugendtráume" Hübner-Trams 0-tól, – 
„Bursehentánze,4 Schondorf Jánostól, — 
„Frűhlingsreigen,4 Lammers Gyulától, 
a leghizelgőbb itéletet mondják, meg 
lehetünk győződve, hogy e művek való- 
sággal kabinetdarabok. - Egy mű (4 
ív) ára csak 75 kr. kapható Apitzseh 
Róbertnél Lipcsében és minden könyv- 
és zenemü- kereskedés által. 

dasból. Tartozik hozzá : 

regale javadalmak. 
Közelebbi értesülés nálam 

Kolozsvártt, oct. 6. 1870. 

l TOMPA KÁROLYV. 

(459) (3-3) nagy üveggel: Ára 1 frt 25 kr. o. é. 

ig Kitüntetett: s 
MHadó jószág. MaGT EHZETI , 
Fekszik Novalyon, egy órányira a ANFUSZEPEDRŐ 

mocsi országuttól. Áll: 159 hold szántó, 
87 hold rét-, 8 hold legelő és 6 hold ná- 

köudvarház több 

fa épületekkel és 6 holdnyi kerttel; to- 
vábbá: több kissebb faházak kertekkel és 

Általánosan kedvelt, szilárdul öszvetartó, 
s tetszés szerint hajlékonyságáért, mely 
a bajuszat nem töri, söt fésüléskor sem 
tépi, s mivel zsebben hordozás alatt is 
megtartja eredeti jó minőségét, minden 
időszakban kedvezőleg használható. Egy 
Védjegyes ércz-dobozban ára 35 kr. 
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Kitünteett: 

ERDÉLYI-FLORA MOSDÓ és BE- 
RETVÁLKOZÓ-SZAPPAN 

(1120) 
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védjegyes boritékban. Ára 25 kr: o. é. 

RARICAL BALZSAM: 

TYUKSZEM IRTŐ GYÖGYSZER. 
Mely által a „Tyukszem" fájdalom 
és metcző eszközök nélkül gyorsan és 
gyökeresen eltávolitható. Ára 1 frt. 

Kitüntetett Hajfestőszer: 

JUVENTAS-HAJIFESTŐ-SZESZ. 
Mely által az öszhaj, szakál, ba- 
jusz és szemöldök , óra alatt az 
ifju kórhoz hasonló természetes szöke-, 
barna- vagy feketére, több hónapokig 
tartósan szinezhető, és oly állandó, hogy 
a rendes mosdások után is változatlan 
marad. Használati eszközökkel és utasi- 
tással. Ára 2 frt 50 kr. 0.-- 

Kitüntetett: 

ERDÉLYI FLORA POMÁDÉ. 
A haj szépitésére és rendes ápolá- 

egeit keretben és a nélkül, tuczat. tükreit és finn-tűkreit 
zott gyári árom. 

itóknak árleszállitáss Képviselve: Tausig József és társa által 
Bécsben, Kárntnerring 13 sz. 

ben (Fallsucht) szenvedőket 
tali yit a nehézkór valódi orvosa Dr. illisech 

Tinbem, jelenleg Louisenstrasse N 45. Eddigelé 100-nál E 

avalyatörőst gyóg) itott meg. (97) / (T1- i56) 

HIDHTAN H. 
lámpa- és ércz-áruk-gyára Bécsben 

tudatja, miszerint új árjegyzékének kiadása megkezdetett. 

Olcsobb és jobb gyártmány mint minden versenyzőé. 
Ajánlatra méltó: 

EÚj és kitünően szerkesztett Ditmar szabadalmazott-körben- 
Ségői, lupiter-égők lapos béllel, Argandláng előállitására. 

A t. cz. közönség érdekében, kérem tudomásúl 

venni , hogr, minden égők mellékelt gyárjegyet viselik 
378 
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átllenében lévő BÁNYA 

sára. Ércztedős üveg-tégelyben. 
Ára 560 kr. 0. é. minden raktárban. 

Az üvegeken kiálló betükkel van jelelve: 

BÁNYAY L. MK. Kolozsvárt. 
- t szabott árakból 

éseknél 10%, 
azaz egy tized ár leszámitódik, nagyobb 
megrendeléseknél aránylagosan töb 
vezmény van szabályozva. A megren 
lések egyenesen Kolozsvárra a 
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